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See the notice on TED website

611290-2026 - Gara
Germania – Lavori di installazione di impianti di ventilazione – Neubau von 
Erweiterungsanbauten an der Franziskus Schule - Raumlufttechnische Anlagen
OJ S 171/2026 04/09/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Kreis Viersen - Abteilung 11/1
E-mail: vergabestelle@kreis-viersen.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Neubau von Erweiterungsanbauten an der Franziskus Schule - Raumlufttechnische 
Anlagen
Descrizione: Raumlufttechnische Anlagen
Identificativo della procedura: b7f44947-55d2-45f8-8fd7-a738b3c248fb
Identificativo interno: K-VIERSEN-2026-0033
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45331210 Lavori di installazione di impianti di ventilazione

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Josef-Deilmann-Straße 1  
Località: Viersen-Süchteln
Codice postale: 41749
Suddivisione del paese (NUTS): Viersen (DEA1E)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: 1. Der AG weist darauf hin, dass allein der Inhalt der vorliegenden 
europaweiten Veröffentlichung im Supplement zum Amtsblatt der EU maßgeblich ist, wenn die 
Bekanntmachung zusätzlich in weiteren Bekanntmachungsmedien veröffentlicht wird und der 
Bekanntmachungstext in diesen zusätzlichen Bekanntmachungen nicht vollständig, unrichtig, 
verändert oder mit weiteren Angaben wiedergegeben wird; 2. Die Vergabeunterlagen werden 
ausschließlich elektronisch auf dem o.g. Vergabeportal zur Verfügung gestellt. Die 
Beantwortung von Fragen zum Verfahren sowie sämtliche Kommunikation zwischen den 
Beteiligten und der Vergabestelle erfolgt ausschließlich über das o. g. Vergabeportal. 
Beteiligte sind daher im eigenen Interesse gehalten, die dort für diese eingerichteten 
Postfächer regelmäßig auf neue Informationen der Vergabestelle zu kontrollieren; 3. Jeder 
Bieter /jedes Mitglied der Bietergemeinschaft hat mit dem Angebot die in dieser 
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Bekanntmachung aufgeführten Nachweise und Erklärungen entsprechend vorzulegen. 4. 
Jeder Bieter /jedes Mitglied der Bietergemeinschaft hat mit dem Angebot zusätzlich die 
Eigenerklärung-Sanktionen-EU (unterschrieben) sowie die Eigenerklärung zur Eignung (VHB 
Bund Formular 124)/PQ-Nummer einzureichen. 6. Auf gesondertes Verlangen ist die 
Urkalkulation einzureichen.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruzione: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Frode: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvenza: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Amministrazione controllata: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Grave illecito professionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Cessazione di attività: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: Neubau von Erweiterungsanbauten an der Franziskus Schule - Raumlufttechnische 
Anlagen
Descrizione: Raumlufttechnische Anlagen
Identificativo interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45331210 Lavori di installazione di impianti di ventilazione

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Josef-Deilmann-Straße 1  
Località: Viersen-Süchteln
Codice postale: 41749
Suddivisione del paese (NUTS): Viersen (DEA1E)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 22/02/2027
Data di fine durata: 20/04/2028

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no
Informazioni supplementari: Verbindliche Fristen (=Vertragsfristen) gemäß § 5 Absatz 1 VOB
/B sind folgende als Vertragsfrist vereinbarte Einzelfristen: Rohinstallation 22.02.27 bis 
20.08.27 / Feininstallation 31.03.28 bis 20.04.28

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: - mit Angebotsabgabe: Eigenerklärung (VHB Bund 
Formular 124): Erklärung, dass Sie in den letzten fünf Kalenderjahren bzw. dem in der 
Auftragsbekanntmachung angegebenen Zeitraum vergleichbare Leistungen ausgeführt haben. 
- auf gesondertes Verlangen: drei Referenznachweise mit mindestens folgenden Angaben: 
Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; Auftragssumme; Ausführungszeitraum; 
stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal ausgeführten maßgeblichen 
Leistungsumfanges einschl. Angabe der ausgeführten Mengen; Zahl der hierfür 
durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer; stichwortartige Beschreibung der besonderen 
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technischen und gerätespezifischen Anforderungen bzw. (bei Komplettleistung) 
Kurzbeschreibung der Baumaßnahme einschließlich eventueller Besonderheiten der 
Ausführung; Angabe zur Art der Baumaßnahme (Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur 
vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe 
der Gewerke, die mit eigenem Leitungspersonal koordiniert wurden; Bestätigung des 
Auftraggebers über die vertragsgemäße Ausführung der Leistung

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: - mit Angebotsabgabe: Eigenerklärung (VHB Bund 
Formular 124): Erklärung, dass Ihnen die für die Ausführung der Leistungen erforderlichen 
Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. - auf gesondertes Verlangen: Der Bewerber muss in der 
Lage sein, eine ausreichende Anzahl an Fachkräften zur Auftragsabwicklung zur Verfügung zu 
stellen. Für die hier abgefragte Leistung müssen mindestens 3 Fachkräfte im 
ausgeschriebenen Gewerk angestellt sein. Nachweis: Erklärung zur Zahl der in den letzten 3 
Jahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen, mit 
extra ausgewiesenem Leitungspersonal

Criterio: Numero di personale dirigenziale
Descrizione del criterio di selezione: - mit Angebotsabgabe: Eigenerklärung zur Eignung (VHB 
Bund Formular 124): Erklärung, dass Ihnen die für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. - auf gesondertes Verlangen: Zahl der in 
den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte gegliedert nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: mit Angebotsabgabe: - Eigenerklärung zur Eignung (VHB 
Bund Formular 124): Bestätigung, dass ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares 
gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, ein Antrag auf 
Eröffnung nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich ihr Unternehmen nicht in 
Liquidation befindet. ODER Ein Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde und auf Verlangen 
vorgelegt wird. - Eigenerklärung zur Eignung ( VHB Bund Formular 124): Angabe, dass 
nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bieter in 
Frage stellt. Erklärung, dass für Ihr Unternehmen keine Ausschlussgründe gemäß § 123 oder 
124 GWB vorliegen und Sie in den letzten zwei Jahren nicht aufgrund eines Verstoßes gegen 
Vorschriften, der zu einem Eintrag im Gewerbezentralregister oder Wettbewerbsregister 
geführt hat, mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe von 
mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt worden sind 
ODER zwar für ihr Unternehmen ein Ausschlussgrund gemäß §123 GWB vorliegt, sie jedoch 
für ihr Unternehmen Maßnahmen zur Selbstreinigung ergriffen haben, durch die für ihr 
Unternehmen die Zuverlässigkeit wieder hergestellt wurde. - Eigenerklärung zur Eignung ( 
VHB Bund Formular 124): Bestätigung, dass sie ihre Verpflichtung zur Zahlung von Steuern 
und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung, soweit sie der Pflicht 
zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt haben. auf gesondertes Verlangen: 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen 
sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG

Criterio: Fatturato annuo specifico
Descrizione del criterio di selezione: mit Angebotsabgabe: - Eigenerklärung zur Eignung (VHB 
Bund Formular 124): Umsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen 
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Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: - mit Angebotsabgabe: - Eigenerklärung zur Eignung 
(VHB Bund Formular 124): Erklärung, ob Sie Mitglied der Berufsgenossenschaft sind. - auf 
gesondertes Verlangen: qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft des für Sie zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der 
Lohnsummen

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: - mit Angebotsabgabe: - Eigenerklärung zur Eignung 
(VHB Bund Formular 124): Erklärung, ob Sie in einem Register eingetragen sind - auf 
gesondertes Verlangen: Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der 
Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Preis
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/K-
VIERSEN-2026-0033

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Consentita
Indirizzo per la presentazione: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/K-VIERSEN-
2026-0033
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 05/10/2026 11:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 60 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Die Nachforderung von Unterlagen erfolgt gemäß § 16a VOB/A 
EU.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 05/10/2026 11:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale

https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/K-VIERSEN-2026-0033
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/K-VIERSEN-2026-0033
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/K-VIERSEN-2026-0033
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/K-VIERSEN-2026-0033
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Luogo: Zentrale Vergabestelle des Kreises Viersen Rathausmarkt 3 41747 Viersen 
Deutschland
Informazioni supplementari: Die Öffnung der Angebote wird nach § 14 VOB/A EU durchgeführt.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung 
Münster
Informazioni sui termini per il riesame: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Kreis Viersen - Abteilung 11/1

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-7001
Nome ufficiale: Kreis Viersen - Abteilung 11/1
Numero di registrazione: Kreis Viersen: 0516 6003 2032 - 31001 - 31
Indirizzo postale: Rathausmarkt 3
Località: Viersen
Codice postale: 41747
Suddivisione del paese (NUTS): Viersen (DEA1E)
Paese: Germania
Referente: Zentrale Vergabestelle des Kreises Viersen
E-mail: vergabestelle@kreis-viersen.de
Telefono: +49 2162391224
Fax: +49 216239281051
Indirizzo internet: https://www.kreis-viersen.de/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-7004
Nome ufficiale: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Numero di registrazione: 05515-03004-07
Indirizzo postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Località: Münster
Codice postale: 48147
Suddivisione del paese (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Paese: Germania

mailto:vergabestelle@kreis-viersen.de
https://www.kreis-viersen.de/
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E-mail: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefono: +49 2514111604
Fax: +49 2514112165
Indirizzo internet: https://www.bezreg-muenster.de/
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-7005
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 16ac15fb-fd95-47cc-b2a5-c6d84b87588d  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 03/09/2026 11:17:16 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 611290-2026
Numero dell'edizione della GU S: 171/2026
Data di pubblicazione: 04/09/2026

mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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